
ДОГОВІР Ле 01082022

м. Львів «й» / 2022 р.

Судововишнянська міська рада Яворівського району Львівської області (далі -

Замовник), в особі міського голови Фольтовича Зеновія Івановича, який діє на підставі
Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні». з однієї сторони,

Товариство з обмеженою відповідальністю «ЛЬВІВ-БУД2»(далі Виконавець). в
особі директора Ковальчука Юрія Євгеновича, який діє на підставі Статуту. з другої
сторони уклали цей договір (далі - Договір) про таке:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. У порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець зобов'язується у

2022 році надати Замовнику послуги, код за ДК 021:2015 Національного класифікатора
України (Єдиний закупівельний словник) Влаштування системи водопостачання від
колодязів до модульного будинка для потреб ВПОза адресою 81343, Львівська область,
Яворівський район, село Бортятин, вул. Шкільна, Зба (далі - послуги). найменуванням. у
кількості ії за цінами. визначеними у Специфікації послуг (додаток | до Договору). а
Замовник зобов'язується прийняти,а Платник - оплатити зазначені послуги.

1.2. Надання послуг здійснюється Виконавцем на об'єкті Замовника, розтапованому за
адресою: 81343, Львівська область, Яворівський район, село Бортятин, вул.Шкільна, Зба
(далі -- адреса Замовника).

2. СТРОКИ НАДАННЯ ПОСЛУГ
2.1. Надання послуг з Іжа. здійснюється Виконавцем до 31

грудня 2022 року. Ж
2.2. Надання послуг здійснюється Виконавцем відповідно до Специфікації послуг

(додаток 2 до Договору).
2.3. Датою прийняття наданих послуг вважається дата підписання Замовником Лкта

наданих послуг.
2.4. Надання послуг може бути здійснено Виконавцем достроково.
2.5. Строки надання послуг можуть бути змінені Сторонами з внесенням відповідних

змін у Договір шляхом підписання Сторонами відповідної додаткової угоди до Договору.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору визначається Сторонами згідно із Специфікаціями послу!

(Додатками до Договору).
3.2. Ціна цього Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін в залежності від

реальних потреб Замовника в послугах , шляхом складення та підписання Сторонами
відповідної додаткової угоди до Договору.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ ТА РОЗРАХУНКІВ
4.1. Оплата послуг здійснюється Платником у безготівковій формі шляхом прямих

банківських переказів у національній валюті України на рахунок Виконавця. наведений в
розділі 14 цього Договору.

4.2. Платник здійснює оплату наданих послуг, зазначених в Специфікації послуг
(додаток 1, 2 до Договору), протягом 10 (десяти) банківських днів з дати підписання
Замовником Акта наданих послуг або набрання цим Актом чинності відповідно до пункту
5.6 Договору.



4.3. Усі платіжні документи за цим Договором оформлюються із дотриманням усіх
вимог чинного законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту І форми таких
документів.

4.4. У разі розірвання цього Договору у випадках, передбачених чинним законодавством
України чи цим Договором, Платником проводиться оплата за фактично надані послуги.
Така оплата здійснюється протягом 10 (десяти) банківських днів від дати отримання
Замовником офіційної письмової вимоги Виконавця про сплату коштів.

5. ОРГАНІЗАЦІЯ НАДАННЯ ПОСЛУГ
5.1. Надання послуг здійснюється Виконавцем за адресою, визначеною в пункті 1.3

даного Договору.
5.2. По завершенню надання послуг Виконавець складає, підписує і направляє

Замовнику у двох примірниках Акт наданих послуг.
5.3. Замовник протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання Акта наданих

послуг повинен підписати цей Акт або надати вмотивовану відмову від підписання.
5.4. У разі вмотивованої відмови Замовника від підписання Акта наданих послуг

Сторонами складається двосторонній дефектний акт з переліком необхідних доробок та
строків їх усунення Виконавцем.

5.5. Виконавець зобов'язаний усунути усі зазначені у дефектному акті недоліки за
власний рахунок і письмово повідомити Замовника про готовність до повторної передачі
послуг.

5.6. У разі не підписання без надання вмотивованої відмови Замовником Акта наданих
послуг протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати його отримання цей акт набуває чинності.

5.7. Датою завершення надання послуг за Договором в цілому є дата підписання
Замовником Акта наданих послуг, або набуття чинності Акта у відповідності до пункту 5.6
цього Договору.

6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник має право:
6.1.1. Змінювати обсяги закупівель послуг за цим Договором з відповідною зміною ціни

цього Договору залежно від реальних потреб Замовника на зазначені цілі. У такому випадку.
Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору шляхом укладення та підписання
Сторонами або їх уповноваженими представниками відповідної додаткової угоди до цього
Договору.

6.1.2. Відмовитися від прийняття послуг у разі їх невідповідності Специфікації послуг
(додаток І до Договору), якщо такі невідповідності не усунуті Виконавцем. або не можуть
бути усунуті Виконавцем у порядкуі на умовах, визначених цим Договором.

6.1.3. Вимагати від Виконавця безоплатного виправлення останнім недоліків. що
виникли внаслідок недотриманням Виконавцем етапів надання послуг. визначених в

Специфікації послуг (додаток 1 до Договору).
6.1.4. Достроково розірвати цей Договір в установленому Законом порядку та за

згодою Сторін в будь-який час, повідомивши про це Виконавця не пізніше ніж за
15 (п'ятнадцять) календарних днів до дати такого розірвання.

6.1.5. Реалізовувати інші права, передбачені цим Договором та чинним законодавством
України, в тому числі передбаченіп. 15 Порядку.

6.1.6. Своєчасно та в повному обсязі оплати вартість послуг згідно п.3.1 цього
договору.

6.2. Замовник зобов'язаний:
6.2.1. Забезпечити доступ Виконавцюдо місця надання послуг Замовника. забезпечити

можливість встановлення необхідного для виконання послуг обладнання за адресою
Замовника відповідно до умов цього Договору.

6.2.2. Приймати в установленому цим Договором порядку надані послуги .

6.2.3. Письмово повідомити Виконавця про виявлені недоліки в наданні послуг
протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати виявлення відповідного недоліку.



6.2.4. Своєчасно повідомляти Виконавця про зміну поштових або платіжних реквізитів.
зміну назви та інші зміни щодо Замовника.

6.2.5. Виконувати належним чином інші зобов'язання, передбачені цим Договором та
чинним законодавством України.

6.2.6. Відповідно до умов цього Договору своєчасно та в повному обсязі виконувати
фінансові зобов'язання перед Виконавцем відповідно до розділу 4 цього Договору.

6.3. Виконавець має право:
6.3.1. Зупиняти надання послуг у разі невиконання Замовником або Платником своїх

зобов'язань за цим Договором, що призвело до ускладнення або до неможливості їх
здійснення Виконавцем на умовах цього Договору.

6.3.2. На відшкодування завданих йому збитків Замовником відповідно до чинного
законодавства України та цього Договору(в тому числі упущеної вигоди).

6.3.3. Без погодження з Замовником залучати до надання послуг третіх осіб (далі -
залучені особи), залишаючись при цьому відповідальним в повному обсязі перед
Замовником за порушення умов цього Договору.

6.3.4. Ініціювати внесення змін у цей Договір.
6.3.5. Реалізовувати інші права, передбачені цим Договором та чинним законодавством

України.

6.4. Виконавець зобов'язаний:
6.4.1. Надавати послуги відповідно до умов цього Договору, своєчасно інформуючи

Замовника про відсутність технічної можливості надання послуг в відповідних місцях
надання послуг.

6.4.2. Мати, а у випадку відсутності - одержати, до початку надання послуг встановлені
чинним законодавством України дозволи, допуски, ліцензії та інші дозвільні документи.
необхідність наявності яких зумовлюється належним виконанням ним умов цього Договору.

6.4.3. Вживати відповідних технічних та організаційних заходів для забезпечення
безпеки на місці надання послуг.

6.4.4. Своєчасно усувати недоліки, допущені з його вини, при наданні послуг.
6.4.5. В установленому цим Договором порядку своєчасно інформувати Замовника про

хід виконання зобов'язань Виконавця за цим Договором, обставини, що перешкоджають його
виконанню, а також про заходи, необхідні для їх усунення.

6.4.6. Своєчасно повідомляти Замовника про зміну поштових або платіжних реквізитів.
зміну назви та інші зміни щодо Виконавця.

6.4.7. Виконувати належним чином інші зобов'язання. передбачені цим Договором та
чинним законодавством України.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором

Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим
Договором.

7.2. Недоліки, виявлені під час прийняття наданих послуг Виконавець зобов'язаний
усунути за власний рахунок у строки, визначені цим Договором.

7.3. Виконавець звільняється від відповідальності за ненадання послуг за адресою
Замовника у випадку відсутності там технічної можливості щодо надання послуг.

7.4. Виконавець звільняється від відповідальності за ненадання/несвоєчасне надання
Послуг у випадку невиконання Замовником вимог, встановлених пп. 6.2.2. даного Договору.

7.5. Замовник несе відповідальність за порушення грошових зобов'язань (несвоєчасну
оплату наданих послуг та інших платежів) сплачує на користь Виконавця пенюурозмірі 0.1
відсотка вартості неоплаченої суми коштів за кожен день прострочення. але не більше
подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла у період нарахування пені. а за прострочення
понад 30 (тридцять) календарних днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків
вказаної вартості.
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7.6. Якщо Сторони мають намір вимагати відшкодування збитків, то вони повинні
сповістити про це одна одну в письмовому вигляді.

7.7. Застосування штрафних санкцій та їх сплата не звільняють Сторони від виконання
ними зобов'язань за цим Договором.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які виникли
поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, військові дії.
блокада, ембарго, інші міжнародні санкції, надзвичайний або військовий стан, тощо).

8.2. Сторона, яка не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дій
обставин непереборної сили, повинна не пізніше 7 (семи) робочих днів з моменту їх
виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі (рекомендованим листомзповідомленням або врученням повідомлення під розпис уповноваженій особі). Якщо ця
Сторонане повідомить про виникнення зазначених обставин протягом 7 (семи) робочих днів
з дати початку їхньої дії, вона позбавляється права посилатися на них, хіба що самі ці
обставини перешкоджали передачі такого повідомлення.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні
документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України або іншим компетентним
державним органом Стороні Договору, яка посилається на обставини непереборної сили.

8.4. На час дії обставин непереборної сили зобов'язання Сторін за цим Договором
призупиняються, санкціїза їх невиконання не накладаються.

8.5. Період дії обставин непереборної сили та їх наслідків пропорційно продовжує
термін виконання Сторонами зобов'язань за цим Договором.

8.6. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30
(тридцять) календарних днів, кожна зі Сторін в установленому чинним законодавством
України порядку має право розірвати цей Договір, при цьому Замовник протягом 3 (трьох)
робочих днів з дня розірвання цього Договору розраховується з Виконавцем за фактично
надані послуги.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх

шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. Сторони дійшли до згоди, що при вирішенні розбіжностей і спорів Сторони

обов'язково застосовують заходи досудового врегулювання.
9.3. У разі недосягнення Сторонами згоди, спори (розбіжності) вирішуються у судовому

порядку. Досудовий порядок врегулювання спору є обов'язковим.
10. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

10.1. Під час виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані
особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не
дозволяють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо або опосередковано
будь-яким особам для впливу надії чи рішення цих осіб з метою отримання неправомірних
переваг чи на інші неправомірні цілі.

Під час виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані особи.
працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством У країни.
як давання/одержання хабара, комерційний підкуп. а також дії. що порушують вимоги
законодавства України та міжнародних актів щодо протидіїлегалізації (відмивання) доходів.
одержаних злочинним шляхом.

Кожна з Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином
працівників іншої Сторони, у тому числі шляхом надання коштів. подарунків. безоплатного
виконання для них робіт (послуг) та іншими, не зазначеними в цьому пункті способами, що
ставить працівника в певну залежність, і спрямованого на забезпечення виконання цим
працівником будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони.

Під діями працівника, що здійснюються на користь стимулюючої Сторони, розуміються:



- надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими користувачами;
- надання будь-яких гарантій;
- прискорення існуючих процедур;
- інші дії, що виконуються працівником у рамках посадових обов'язків, але суперечать

принципам прозоростіта відкритості взаємин між Сторонами.
10.2. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення

будь-яких антикорупційних умов, Сторона зобов'язується повідомити про це іншу Сторону в
письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна Сторона має право
призупинити виконання зобов'язань за цим Договором до отримання підтвердження, що
порушенняне відбулося або не відбудеться.

У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана зазначити факти або надати матеріали.
які достовірно підтверджують або дають підставу припускати. що відбулося або може
відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних умов Сторонами. їх
афілійованими особами, працівниками або посередниками, що виражається в діях. які
кваліфікуються законодавством України як давання/одержання хабара. комерційний підкуп.
а також діях, які порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо
протидії легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.

10.3. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання
корупції ії контролюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків
ділових відносин з користувачами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність. а також
надають сприяння один одному з метою запобігання корупції. Сторони забезпечують
реалізацію процедур проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у
корупційну діяльність.

10.4. Сторони гарантують належний розгляд представлених у рамках виконання цього
Договору фактів з дотриманням принципів конфіденційності та застосуванням ефективних
заходів щодо усунення труднощів та запобігання можливим конфліктним ситуаціям.

10.5. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних
умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договорув
цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факти
порушень.

10.6. Зазначене у цьому розділі антикорупційне застереження є істотною умовою цього
Договору відповідно до частини першоїстатті 638 Цивільного кодексу України.

11. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і скріплення

печатками Сторін та діє до 3І грудня 2022 року, але в будь-якому випадку до повного
виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.

12. ІНШ УМОВИ
12.1. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним

закоподавством України.
12.2. Усі зміни і доповнення до цього Договорудійсні лише в тому випадку. якщо вони

зроблені в письмовій форміу вигляді додатковоїугоди 1 підписані обома Сторонами.
12.3. Замовник є юридичною особою та неприбутковою організацією і не є платником

ПДВ.
12.4. Виконавець має статус платника податку на прибуток на загальних підставах ії є

платником ПДВ.
12.5. Цей Договір укладений у 2 (двох) автентичних примірниках. які мають однакову

юридичну силу, один з яких знаходиться у Замовника, а другий - у Виконавця.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

13; Невід'ємними частинами цього Договорує:13.11. Додаток 1 - Специфікація послуг- на І1 арк.

сл



14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

ЗАМОВНИК: ВИКОНАВЕЦЬ:

Товариство з обмеженою відповідальністю
Судововишнянська міська рада, «ЛЬВІВ-БУД 2»
Яворівського району, Львівської області

79034 м.Львів,вул.У горська. 14. корпус ч-

1.офіс 88
81340, Україна, Львівська область,

Код ЄДРПОУ 41972518
Яворівський район, м.Судова Вишня,
пл.І,Франка,14 ІВАМ:А403052990000026007001000771
Код ЄДРПОУ 04056233 Західне ГРУ АТКБ Приватбанк. МФО 325365

ІВАМ: ПА338201720344200002000046126

в ГУ ДКСУ
І ,

с-таї!: обїсе(аІБе.сот.на
е-таїй: зу(йдзидомамувіпіа-єготада. роу.ча

Директор

вій КОВАЛЬЧУК
Зеновій ФОЛЬТОВИЧ ТД -



Додаток 1

До ДоговоруЛе 01082022
Від «Я»//2022р.

Специфікація послуг

Дей нйнваннк пвснне
Кіль-|Ціна без/Сума без

У у кість) ПДВ ПДВ

Влаштування системи водопостачання від колодязів до
модульного будинка для потреб ВПО за адресою 81343,

ї
25,489.17025,489.17

Львівська область, Яворівський район, село Бортятин, вул.
Шкільна, Зба

Всього, грн. без ПДВ: 25,489.17.

ПДВ 2096, гри 05 097.83

Всього,грн.зПДВ: 30 587.00.

ЗАМОВНИК: ВИКОНАВЕЦЬ:

Судововишнянськаміська рада,
Яворівського району, Львівської області
81340, Україна, Львівська область,
Яворівський район, м.Судова Вишня,
пл.І,Франка, 14

Код ЄДРПОУ 04056233

ІВАМ:кави
Товариство з обмеженою відповідальністю
«ЛЬВІВ-БУД 2»

79034, м.Львів,вул. У горська,14, корпус ч-

І офіс 88
Код ЄДРПОУ 41972518

ІВАМ:Ш0ША403052990000026007001000771
Західне ГРУ АТКБ Приватбанк, МФО 325365
е-та!ї|: оббісе(а)Бе.сот.цпа

; КОВАЛЬЧУК


